
Polski 

Instrukcja obsługi: Prawidła regulowane z nakładkami 

Wskazówki dotyczące użytkowania: 

• Przed użyciem prawideł upewnij się, że są one odpowiednio dopasowane do rozmiaru butów. 

• Włóż prawidła do butów w taki sposób, aby były równomiernie rozciągnięte na całej powierzchni wnętrza buta. 

• Używaj prawideł, aby utrzymać odpowiedni kształt butów, szczególnie po czyszczeniu lub długotrwałym noszeniu. 

• Dostosuj prawidła w zależności od potrzeb, aby zapewnić komfort i uniknąć ich zbyt mocnego rozciągania, co 

mogłoby spowodować uszkodzenie butów. 

Pielęgnacja: 

• Regularnie sprawdzaj stan prawideł, szczególnie nakładek, czy nie są uszkodzone. 

• Aby utrzymać prawidła w dobrym stanie, przechowuj je w suchym miejscu, z dala od wilgoci i bezpośredniego 

nasłonecznienia. 

• W razie potrzeby delikatnie oczyść nakładki na prawidłach, używając wilgotnej ściereczki i delikatnego środka 

czyszczącego. 

Utylizacja: 

• Zużyte lub uszkodzone prawidła należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastiku 

lub materiałów syntetycznych. 

• Upewnij się, że wszystkie elementy prawideł (np. nakładki) są usunięte i odpowiednio zutylizowane w zgodzie z 

przepisami ochrony środowiska. 

 

English 

User Manual: Adjustable Shoe Trees with Inserts 

Usage Instructions: 

• Before using the shoe trees, ensure they are appropriately sized for the shoes. 

• Insert the shoe trees into the shoes, ensuring they are evenly stretched across the inside of the shoe. 

• Use the shoe trees to maintain the shape of your shoes, especially after cleaning or prolonged wear. 

• Adjust the shoe trees as needed to ensure comfort and avoid overstretching, which could damage the shoes. 

Care Instructions: 

• Regularly check the condition of the shoe trees, especially the inserts, for any signs of damage. 

• Store the shoe trees in a dry place, away from moisture and direct sunlight to maintain their condition. 

• If necessary, gently clean the inserts using a damp cloth and mild cleaning agent. 

Disposal Instructions: 

• Dispose of worn-out or damaged shoe trees according to local regulations for plastic or synthetic material waste. 

• Ensure that all parts of the shoe trees (e.g., inserts) are properly disposed of in accordance with environmental 

regulations. 

 



Čeština 

Návod k použití: Nastavitelné tvarovače na boty s vložkami 

Pokyny k použití: 

• Před použitím tvarovačů se ujistěte, že jsou správně přizpůsobeny velikosti bot. 

• Vložte tvarovače do bot tak, aby byly rovnoměrně roztaženy na celé vnitřní ploše boty. 

• Používejte tvarovače k udržení správného tvaru bot, zejména po čištění nebo dlouhodobém nošení. 

• Nastavte tvarovače podle potřeby, abyste zajistili pohodlí a vyhnuli se jejich nadměrnému roztahování, které by 

mohlo způsobit poškození bot. 

Údržba: 

• Pravidelně kontrolujte stav tvarovačů, zejména vložek, zda nejsou poškozené. 

• Tvarovače uchovávejte na suchém místě, mimo vlhkost a přímé sluneční světlo, aby se udržely v dobrém stavu. 

• V případě potřeby jemně vyčistěte vložky pomocí vlhkého hadříku a jemného čisticího prostředku. 

Likvidace: 

• Použité nebo poškozené tvarovače likvidujte podle místních předpisů pro odpad z plastu nebo syntetických 

materiálů. 

• Ujistěte se, že všechny části tvarovačů (např. vložky) jsou správně zlikvidovány v souladu s předpisy na ochranu 

životního prostředí. 

 

Slovenčina 

Návod na použitie: Nastaviteľné tvarovače na topánky s vložkami 

Pokyny na použitie: 

• Pred použitím tvarovačov sa uistite, že sú správne prispôsobené veľkosti topánok. 

• Vložte tvarovače do topánok tak, aby boli rovnomerne rozprestreté na celej vnútornej ploche topánky. 

• Používajte tvarovače na udržanie správneho tvaru topánok, najmä po čistení alebo dlhodobom nosení. 

• Nastavte tvarovače podľa potreby, aby ste zabezpečili pohodlie a predišli ich nadmernému roztiahnutiu, ktoré by 

mohlo poškodiť topánky. 

Údržba: 

• Pravidelne kontrolujte stav tvarovačov, najmä vložiek, či nie sú poškodené. 

• Tvarovače uchovávajte na suchom mieste, mimo vlhkosti a priamemu slnečnému žiareniu, aby zostali v dobrom 

stave. 

• V prípade potreby jemne vyčistite vložky vlhkou handričkou a jemným čistiacim prostriedkom. 

Likvidácia: 

• Použité alebo poškodené tvarovače likvidujte podľa miestnych predpisov na odpad z plastov alebo syntetických 

materiálov. 

• Uistite sa, že všetky časti tvarovačov (napr. vložky) sú správne zlikvidované v súlade s predpismi na ochranu 

životného prostredia. 

 



Deutsch 

Bedienungsanleitung: Verstellbare Schuhspanner mit Einsätzen 

Verwendungshinweise: 

• Stellen Sie sicher, dass die Schuhspanner vor der Verwendung korrekt auf die Schuhgröße abgestimmt sind. 

• Setzen Sie die Schuhspanner so in die Schuhe ein, dass sie gleichmäßig über die Innenseite des Schuhs gedehnt 

werden. 

• Verwenden Sie die Schuhspanner, um die Form der Schuhe zu erhalten, insbesondere nach der Reinigung oder 

längerem Tragen. 

• Passen Sie die Schuhspanner nach Bedarf an, um Komfort zu gewährleisten und eine zu starke Dehnung zu 

vermeiden, die die Schuhe beschädigen könnte. 

Pflegehinweise: 

• Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Schuhspanner, insbesondere der Einsätze, auf Beschädigungen. 

• Lagern Sie die Schuhspanner an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung, um 

ihren Zustand zu erhalten. 

• Reinigen Sie die Einsätze bei Bedarf mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel. 

Entsorgungshinweise: 

• Entsorgen Sie gebrauchte oder beschädigte Schuhspanner gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff- oder 

synthetische Materialabfälle. 

• Achten Sie darauf, dass alle Teile der Schuhspanner (z. B. Einsätze) ordnungsgemäß entsorgt werden, um den 

Umweltschutz zu gewährleisten. 

 

Українська 

Інструкція з використання: Регульовані правидла з накладками 

Інструкції з використання: 

• Перед використанням правидел переконайтеся, що вони правильно підібрані до розміру взуття. 

• Вставте правидла в взуття так, щоб вони рівномірно натягувалися по всій внутрішній поверхні взуття. 

• Використовуйте правидла для збереження форми взуття, особливо після чищення або тривалого носіння. 

• Регулюйте правидла за потреби, щоб забезпечити комфорт і уникнути їх надмірного розтягування, що може 

пошкодити взуття. 

Інструкції з догляду: 

• Регулярно перевіряйте стан правидел, зокрема накладок, чи не пошкоджені вони. 

• Зберігайте правидла в сухому місці, подалі від вологи і прямого сонячного світла, щоб зберегти їх у 

хорошому стані. 

• За потреби акуратно очистіть накладки правидел, використовуючи вологу тканину і м’який засіб для 

чищення. 

Інструкції з утилізації: 

• Використані або пошкоджені правидла утилізуйте відповідно до місцевих норм для пластикових і 

синтетичних матеріалів. 



• Переконайтеся, що всі елементи правидел (наприклад, накладки) правильно утилізовані відповідно до 

екологічних норм. 

 

Română 

Manual de utilizare: Părăsuri reglabile cu inserții 

Instrucțiuni de utilizare: 

• Înainte de a utiliza părăsurile, asigurați-vă că sunt adaptate corespunzător pentru dimensiunea încălțămintei. 

• Introduceți părăsurile în pantofi astfel încât să fie uniform întinse pe întreaga suprafață interioară a pantofului. 

• Folosiți părăsurile pentru a menține forma pantofilor, mai ales după curățare sau purtare îndelungată. 

• Reglați părăsurile după necesități, pentru a asigura confortul și pentru a evita întinderea excesivă care ar putea 

deteriora pantofii. 

Instrucțiuni de întreținere: 

• Verificați periodic starea părăsurilor, mai ales a inserțiilor, pentru a observa orice semne de deteriorare. 

• Păstrați părăsurile într-un loc uscat, departe de umezeală și lumina directă a soarelui pentru a le menține în stare 

bună. 

• Dacă este necesar, curățați cu grijă inserțiile cu o cârpă umedă și un detergent ușor. 

Instrucțiuni de eliminare: 

• Aruncați părăsurile uzate sau deteriorate conform reglementărilor locale pentru deșeurile din plastic sau materiale 

sintetice. 

• Asigurați-vă că toate părțile părăsurilor (de exemplu, inserțiile) sunt eliminate corespunzător, conform 

reglementărilor de protecție a mediului. 

 

Magyar 

Használati útmutató: Állítható cipőtartók betétekkel 

Használati utasítások: 

• A cipőtartókat használat előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően illeszkednek a cipő méretéhez. 

• Helyezze be a cipőtartót a cipőbe úgy, hogy egyenletesen eloszoljon a cipő belső felületén. 

• Használja a cipőtartót a cipők formájának megőrzésére, különösen tisztítás vagy hosszú viselés után. 

• Igény szerint állítsa be a cipőtartókat, hogy biztosítsa a kényelmet és elkerülje a túlzott nyújtást, amely károsíthatja 

a cipőt. 

Karbantartás: 

• Rendszeresen ellenőrizze a cipőtartó állapotát, különösen a betétekét, hogy meggyőződjön arról, hogy nem 

sérültek. 

• Tárolja a cipőtartókat száraz helyen, távol a nedvességtől és közvetlen napfénytől, hogy megőrizzék jó állapotukat. 

• Szükség esetén tisztítsa meg a betéteket óvatosan nedves ruhával és enyhe tisztítószerrel. 

 

 



Hulladékkezelési utasítások: 

• A használt vagy sérült cipőtartókat a helyi előírások szerint távolítsa el műanyag és szintetikus anyagok 

hulladékként. 

• Győződjön meg róla, hogy a cipőtartó minden egyes része (pl. betétek) megfelelően el van távolítva a 

környezetvédelmi előírásoknak megfelelően. 

 

Български 

Инструкция за употреба: Регулируеми стелки с вложки 

Инструкции за употреба: 

• Преди да използвате стелките, уверете се, че те са подходящо подбрани за размера на обувката. 

• Поставете стелките в обувките така, че да бъдат равномерно разположени по вътрешната част на обувката. 

• Използвайте стелките, за да поддържате формата на обувките, особено след почистване или 

продължително носене. 

• Регулирайте стелките при нужда, за да осигурите комфорт и да избегнете прекомерно разтягане, което 

може да повреди обувката. 

Инструкции за поддръжка: 

• Редовно проверявайте състоянието на стелките, особено на вложките, за да се уверите, че не са повредени. 

• Съхранявайте стелките на сухо място, далеч от влага и пряка слънчева светлина, за да запазите тяхното 

състояние. 

• При необходимост почиствайте внимателно вложките с влажна кърпа и лек почистващ препарат. 

Инструкции за изхвърляне: 

• Изхвърлете използваните или повредените стелки съгласно местните предписания за отпадъци от 

пластмаса и синтетични материали. 

• Уверете се, че всички части на стелките (напр. вложки) са правилно премахнати и изхвърлени в 

съответствие с екологичните предписания. 

 

Ελληνικά 

Οδηγίες χρήσης: Ρυθμιζόμενα παπούτσια με επενδύσεις 

Οδηγίες χρήσης: 

• Πριν χρησιμοποιήσετε τα παπούτσια, βεβαιωθείτε ότι είναι σωστά προσαρμοσμένα στο μέγεθος του 

παπουτσιού. 

• Τοποθετήστε τα παπούτσια στο παπούτσι έτσι ώστε να απλωθούν ομοιόμορφα στην εσωτερική επιφάνεια του 

παπουτσιού. 

• Χρησιμοποιήστε τα παπούτσια για να διατηρήσετε το σχήμα των παπουτσιών, ειδικά μετά τον καθαρισμό ή τη 

μακρά χρήση. 

• Ρυθμίστε τα παπούτσια σύμφωνα με τις ανάγκες σας, για να εξασφαλίσετε άνεση και να αποφύγετε την 

υπερβολική τέντωμα που θα μπορούσε να προκαλέσει ζημιά στα παπούτσια. 

 

 



Οδηγίες συντήρησης: 

• Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση των παπουτσιών, ειδικά τα επενδύματα, για να βεβαιωθείτε ότι δεν είναι 

κατεστραμμένα. 

• Αποθηκεύστε τα παπούτσια σε ξηρό μέρος, μακριά από υγρασία και άμεσο ηλιακό φως, για να διατηρήσετε την 

καλή τους κατάσταση. 

• Εάν χρειαστεί, καθαρίστε προσεκτικά τα επενδύματα με ένα υγρό πανί και ήπιο καθαριστικό. 

Οδηγίες απόρριψης: 

• Πετάξτε τα χρησιμοποιημένα ή κατεστραμμένα παπούτσια σύμφωνα με τις τοπικές κανονιστικές οδηγίες για 

απόβλητα από πλαστικά ή συνθετικά υλικά. 

• Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη των παπουτσιών (π.χ. επενδύματα) έχουν απομακρυνθεί και απορριφθεί σύμφωνα 

με τις περιβαλλοντικές οδηγίες. 

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija: Reguliuojami batų formuotojai su įdėklais 

Naudojimo instrukcijos: 

• Prieš naudojant batų formuotojus, įsitikinkite, kad jie tinkamai pritaikyti prie batų dydžio. 

• Įdėkite batų formuotojus į batus taip, kad jie tolygiai išsitemptų per visą bato vidinę pusę. 

• Naudokite batų formuotojus, kad išlaikytumėte batų formą, ypač po valymo arba ilgalaikio nešiojimo. 

• Prireikus reguliuokite batų formuotojus, kad užtikrintumėte komfortą ir išvengtumėte pernelyg didelio tempimo, 

kas gali sugadinti batus. 

Priežiūros instrukcijos: 

• Reguliariai tikrinkite batų formuotojų būklę, ypač įdėklių, ar jie nėra pažeisti. 

• Laikykite batų formuotojus sausoje vietoje, toliau nuo drėgmės ir tiesioginių saulės spindulių, kad išlaikytumėte 

gerą būklę. 

• Jei reikia, švelniai išvalykite įdėklus naudodami drėgną audinį ir švelnų valymo priemonę. 

Atliekų tvarkymo instrukcijos: 

• Naudotas arba pažeistas batų formuotojus išmeskite pagal vietinius plastikų ir sintetikos atliekų taisykles. 

• Užtikrinkite, kad visi batų formuotojų elementai (pvz., įdėklai) būtų tinkamai pašalinti ir išmesti pagal 

aplinkosaugos taisykles. 

 

Latviešu 

Lietošanas instrukcija: Regulas aplaušanas formēšanas iekārtas ar ieliktnīšiem 

Lietošanas instrukcijas: 

• Pirms formēšanas lietošanas pārliecinieties, ka tās ir pareizi pielāgotas apavu izmēram. 

• Ievietojiet formēšanas iekārtas apavā tā, lai tās vienmērīgi izstieptu apavu iekšējo daļu. 

• Lietojiet formēšanas iekārtas, lai saglabātu apavu formu, it īpaši pēc tīrīšanas vai ilgstoša nēsāšanas. 



• Pielāgojiet formēšanas iekārtas pēc nepieciešamības, lai nodrošinātu komfortu un izvairītos no pārmērīga 

izstiepšanas, kas var sabojāt apavus. 

Apkopes instrukcijas: 

• Regulāri pārbaudiet formēšanas iekārtu stāvokli, īpaši ieliktnīšus, lai pārliecinātos, ka tie nav bojāti. 

• Uzglabājiet formēšanas iekārtas sausā vietā, prom no mitruma un tiešas saules gaismas, lai saglabātu to labu 

stāvokli. 

• Ja nepieciešams, uzmanīgi iztīriet ieliktnīšus ar mitru drānu un maigām tīrīšanas līdzekļiem. 

Atkritumu apstrādes instrukcijas: 

• Izmantojiet vai bojātas formēšanas iekārtas iznīciniet atbilstoši vietējām noteikumiem par plastmasas un sintētisko 

materiālu atkritumiem. 

• Pārliecinieties, ka visi formēšanas iekārtu elementi (piemēram, ieliktnīši) tiek pareizi noņemti un iznīcināti 

atbilstoši vides aizsardzības prasībām. 

 

Finnish 

Käyttöohjeet: Säädettävät kenkäpuut sisäkappaleilla 

Käyttöohjeet: 

• Varmista ennen käyttöä, että kenkäpuut on oikein säädetty kengän kokoon. 

• Aseta kenkäpuut kenkiin siten, että ne venyvät tasaisesti koko kengän sisäpuolelle. 

• Käytä kenkäpuuja kengän muodon säilyttämiseen, erityisesti puhdistuksen tai pitkäaikaisen käytön jälkeen. 

• Säädä kenkäpuuja tarpeen mukaan mukavuuden takaamiseksi ja vältä liiallista venyttämistä, joka voi vahingoittaa 

kenkiä. 

Hoito-ohjeet: 

• Tarkista säännöllisesti kenkäpuujen kunto, erityisesti sisäkappaleiden kunto, jotta ne eivät ole vaurioituneet. 

• Säilytä kenkäpuut kuivassa paikassa, pois kosteudesta ja suorasta auringonvalosta, jotta ne pysyvät hyvänä. 

• Jos tarpeen, puhdista sisäkappaleet varovasti kostealla liinalla ja miedolla puhdistusaineella. 

Poistamisohjeet: 

• Käytetyt tai vaurioituneet kenkäpuut hävitetään paikallisten sääntöjen mukaan muovi- ja synteettisten 

materiaalien jätteinä. 

• Varmista, että kaikki kenkäpuun osat (esim. sisäkappaleet) poistetaan ja hävitetään ympäristönsuojelusäännösten 

mukaisesti. 

 

Hrvatski 

Upute za uporabu: Regulisani kalupi za obuću s ulošcima 

Upute za upotrebu: 

• Prije uporabe, pobrinite se da kalupi za obuću odgovaraju veličini obuće. 

• Postavite kalupe u obuću tako da budu ravnomjerno istegnuti po unutarnjoj površini obuće. 

• Koristite kalupe za očuvanje oblika obuće, posebno nakon čišćenja ili dugotrajnog nošenja. 



• Po potrebi prilagodite kalupe kako biste osigurali udobnost i izbjegli prekomjerno istezanje, što može oštetiti 

obuću. 

Upute za održavanje: 

• Redovito provjeravajte stanje kalupa, osobito uloške, da se uvjerite da nisu oštećeni. 

• Čuvajte kalupe na suhom mjestu, daleko od vlage i izravne sunčeve svjetlosti, kako biste ih održali u dobrom 

stanju. 

• Ako je potrebno, nježno očistite uloške vlažnom krpom i blagim sredstvom za čišćenje. 

Upute za odlaganje: 

• Ispravljene ili oštećene kalupe treba odložiti u skladu s lokalnim propisima za plastične i sintetičke materijale. 

• Provjerite je li svaki dio kalupa (npr. ulošci) pravilno uklonjen i odbačen prema ekološkim propisima. 

 

Slovensko 

Navodila za uporabo: Nastavljivi vložki za čevlje z vložki 

Navodila za uporabo: 

• Pred uporabo se prepričajte, da so vložki pravilno nastavljeni na velikost čevljev. 

• Vstavite vložke v čevlje tako, da bodo enakomerno napeti čez celotno notranjo površino čevlja. 

• Uporabite vložke za ohranjanje oblike čevljev, še posebej po čiščenju ali dolgotrajni uporabi. 

• Po potrebi prilagodite vložke, da zagotovite udobje in preprečite prekomerno raztezanje, kar bi lahko poškodovalo 

čevlje. 

Navodila za vzdrževanje: 

• Redno preverjajte stanje vložkov, še posebej vložkov, da se prepričate, da niso poškodovani. 

• Shranjujte vložke na suhem mestu, stran od vlage in neposredne sončne svetlobe, da ohranite dobro stanje. 

• Če je potrebno, previdno očistite vložke z vlažno krpo in blagim čistilnim sredstvom. 

Navodila za odstranjevanje: 

• Izrabljene ali poškodovane vložke odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za plastiko in sintetične materiale. 

• Preverite, da so vsi deli vložkov (npr. vložki) pravilno odstranjeni in odstranjeni v skladu z okoljskimi predpisi. 

 

Français 

Mode d'emploi : Embauchoirs réglables avec inserts 

Instructions d'utilisation : 

• Avant d'utiliser les embauchoirs, assurez-vous qu'ils sont correctement adaptés à la taille de vos chaussures. 

• Insérez les embauchoirs dans les chaussures de manière à ce qu'ils s'étendent uniformément sur toute la surface 

intérieure de la chaussure. 

• Utilisez les embauchoirs pour maintenir la forme des chaussures, surtout après un nettoyage ou un port prolongé. 

• Ajustez les embauchoirs selon vos besoins pour assurer le confort et éviter de trop les étirer, ce qui pourrait 

endommager les chaussures. 



Instructions d'entretien : 

• Vérifiez régulièrement l'état des embauchoirs, en particulier des inserts, pour vous assurer qu'ils ne sont pas 

endommagés. 

• Conservez les embauchoirs dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et de la lumière directe du soleil, pour 

préserver leur bon état. 

• Si nécessaire, nettoyez les inserts délicatement avec un chiffon humide et un produit de nettoyage doux. 

Instructions de mise au rebut : 

• Jetez les embauchoirs usés ou endommagés conformément aux réglementations locales pour les déchets 

plastiques et synthétiques. 

• Assurez-vous que toutes les parties des embauchoirs (par exemple les inserts) sont correctement éliminées 

conformément aux réglementations environnementales. 

 

Español 

Manual de instrucciones: Árboles ajustables para zapatos con insertos 

Instrucciones de uso: 

• Antes de usar los árboles para zapatos, asegúrese de que están correctamente ajustados al tamaño del zapato. 

• Inserte los árboles en los zapatos de manera que se estiren uniformemente por toda la superficie interna del 

zapato. 

• Use los árboles para zapatos para mantener la forma de los zapatos, especialmente después de la limpieza o el uso 

prolongado. 

• Ajuste los árboles según sea necesario para garantizar la comodidad y evitar estirarlos en exceso, lo que podría 

dañar los zapatos. 

Instrucciones de mantenimiento: 

• Revise regularmente el estado de los árboles, especialmente los insertos, para asegurarse de que no estén 

dañados. 

• Guarde los árboles en un lugar seco, alejado de la humedad y la luz solar directa, para mantener su buen estado. 

• Si es necesario, limpie los insertos con un paño húmedo y un detergente suave. 

Instrucciones de eliminación: 

• Elimine los árboles de zapatos usados o dañados de acuerdo con las regulaciones locales para desechos plásticos y 

sintéticos. 

• Asegúrese de que todas las partes de los árboles (por ejemplo, los insertos) se eliminen adecuadamente de 

acuerdo con las regulaciones ambientales. 

 

Svenska 

Bruksanvisning: Justerbara skopinnar med insatser 

Användarinstruktioner: 

• Se till att skopinnarna är rätt anpassade till skostorleken innan användning. 

• Sätt in skopinnarna i skorna så att de sträcker sig jämnt över hela den inre ytan av skon. 



• Använd skopinnarna för att bevara skornas form, särskilt efter rengöring eller långvarig användning. 

• Justera skopinnarna efter behov för att säkerställa komfort och undvika att de sträcks för mycket, vilket kan skada 

skorna. 

Skötselråd: 

• Kontrollera regelbundet skopinnarnas tillstånd, särskilt insatserna, för att säkerställa att de inte är skadade. 

• Förvara skopinnarna på en torr plats, borta från fukt och direkt solljus, för att bevara deras bra skick. 

• Vid behov, rengör insatserna försiktigt med en fuktig trasa och ett milt rengöringsmedel. 

Bortskaffningsinstruktioner: 

• Kassera använda eller skadade skopinnar enligt lokala föreskrifter för plast- och syntetiska materialavfall. 

• Se till att alla delar av skopinnarna (t.ex. insatser) tas bort och bortskaffas korrekt enligt miljöföreskrifter. 

 

Português 

Manual de instruções: Árvores ajustáveis para sapatos com insertos 

Instruções de uso: 

• Antes de usar as árvores para sapatos, certifique-se de que estão corretamente ajustadas ao tamanho do sapato. 

• Insira as árvores nos sapatos de maneira que se estiquem uniformemente por toda a superfície interna do sapato. 

• Use as árvores para sapatos para manter a forma dos sapatos, especialmente após a limpeza ou o uso prolongado. 

• Ajuste as árvores conforme necessário para garantir o conforto e evitar esticá-las demais, o que pode danificar os 

sapatos. 

Instruções de manutenção: 

• Verifique regularmente o estado das árvores, especialmente os insertos, para garantir que não estão danificados. 

• Guarde as árvores em um local seco, longe da umidade e da luz solar direta, para manter o bom estado. 

• Se necessário, limpe os insertos com um pano úmido e um detergente suave. 

Instruções de descarte: 

• Descarte as árvores de sapato usadas ou danificadas de acordo com as regulamentações locais para resíduos 

plásticos e sintéticos. 

• Certifique-se de que todas as partes das árvores (por exemplo, os insertos) sejam descartadas adequadamente, 

conforme as regulamentações ambientais. 

 

Nederlands 

Gebruiksaanwijzing: Verstelbare schoenspanners met inzetstukken 

Gebruikshandleiding: 

• Zorg ervoor dat de schoenspanners correct zijn afgesteld op de schoenmaat voordat je ze gebruikt. 

• Zet de schoenspanners in de schoenen zodat ze gelijkmatig over het gehele binnenoppervlak van de schoen 

worden uitgerekt. 



• Gebruik de schoenspanners om de vorm van de schoenen te behouden, vooral na het reinigen of langdurig 

dragen. 

• Pas de schoenspanners aan naar behoefte om comfort te garanderen en te voorkomen dat ze te veel worden 

uitgerekt, wat de schoenen kan beschadigen. 

Onderhoudsinstructies: 

• Controleer regelmatig de staat van de schoenspanners, vooral de inzetstukken, om ervoor te zorgen dat ze niet 

beschadigd zijn. 

• Bewaar de schoenspanners op een droge plaats, uit de buurt van vocht en direct zonlicht, om hun goede staat te 

behouden. 

• Indien nodig, reinig de inzetstukken voorzichtig met een vochtige doek en een mild schoonmaakmiddel. 

Verwijderingsinstructies: 

• Gooi gebruikte of beschadigde schoenspanners weg volgens de lokale voorschriften voor kunststof- en synthetisch 

materiaalafval. 

• Zorg ervoor dat alle onderdelen van de schoenspanners (bijv. inzetstukken) correct worden verwijderd en 

weggegooid volgens milieuregels. 

 

Italiano 

Manuale di istruzioni: Alberi per scarpe regolabili con inserti 

Istruzioni per l'uso: 

• Prima di utilizzare gli alberi per scarpe, assicurati che siano correttamente adattati alla misura della scarpa. 

• Inserisci gli alberi nelle scarpe in modo che si estendano uniformemente su tutta la superficie interna della scarpa. 

• Utilizza gli alberi per mantenere la forma delle scarpe, specialmente dopo la pulizia o l'uso prolungato. 

• Regola gli alberi secondo necessità per garantire il comfort ed evitare di stirarli troppo, il che potrebbe 

danneggiare le scarpe. 

Istruzioni di manutenzione: 

• Controlla regolarmente le condizioni degli alberi, specialmente gli inserti, per assicurarti che non siano 

danneggiati. 

• Conserva gli alberi in un luogo asciutto, lontano dall'umidità e dalla luce solare diretta, per mantenerli in buone 

condizioni. 

• Se necessario, pulisci delicatamente gli inserti con un panno umido e un detergente delicato. 

Istruzioni per lo smaltimento: 

• Smaltisci gli alberi per scarpe usati o danneggiati secondo le normative locali per i rifiuti di plastica e materiali 

sintetici. 

• Assicurati che tutte le parti degli alberi (ad esempio gli inserti) siano correttamente rimosse e smaltite secondo le 

normative ambientali. 

 


